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INGLÊS COM 
HOW I MET YOUR MOTHER



Part 1 –

Old Ted: Kids, I’m gonna tell you an incredible 

story. The story of how I met your mother.

Boy: Are we being punished for something?

Old Ted: No.

Girl: Is this gonna take a while?

Old Ted: Yes. 25 years ago before I was dad, I 

had this whole other life. It was way back in 

2005. I was 27, just starting to make It as an 

architect and living in New York with Marshall. 

My best friend from college. My life was good. 

And then uncle Marshal went and screwed the 

whole things up.



Part 1 – Tradução

Old Ted:  Kids, I’m gonna tell you an incredible 

story.  The story of how I met your mother.

Garotos, vou lhes contar uma história incrível. A 

história de como conheci sua mãe.

Boy: Are we being punished for something?

Está nos castigando?

Old Ted: No.

Não

Girl: Is this gonna take a while?

Vai demorar?



Part 1 –

Old Ted: Yes. 25 years ago before I was dad, I 

had this whole other life. It was way back in 

2005. I was 27, just starting to make It as an 

architect and living in New York with Marshall. 

My best friend from college. My life was good. 

And then uncle Marshal went and screwed the 

whole things up.

Sim Há 25 anos, antes de ser pai, eu tinha uma 

vida muito diferente. Era 2005. Eu tinha 27 

anos e começava a trabalhar como arquiteto 

em Nova York e morando com Marshall, meu 

melhor amigo da universidade. Minha vida era 

boa, mas depoiso tio Marshall arruinou tudo.



Vocabulary

Kids, I’m gonna tell you an incredible story. The 

story of how I met your mother.

Gonna – Contração informal de “going to”

Met – Passado de meet (conhecer / encontrar)

I met Jessica yesterday.

Are we being punished for something?

To be punished – ser punido / castigado

I am punished because I didn’t study for the 

test.



Vocabulary

Is this gonna take a while?

Take a while – demorar / levar tempo.

I’m gonna take a while to finish all this work.

It takes a while to learn English efficiently.

25 years ago before I was dad

Ago – Usado para falar do passado (atrás)

I started to learn English 5 years ago.

She learned how to drive a long time ago.

A long time ago – Há muito tempo.



Vocabulary

Dad – Pai. É mais utilizado do que father.

Cuidado com a pronúncia para não parecer

dead (morto)

It was way back in 2005.

Way back – Usado para enfatizar que está no 

passado. Podemos traduzir como “lá atrás”



Vocabulary

I was 27, just starting to make It as an 

architect.

To make it as – Ter sucesso em uma atividade.

I wouldn’t make it as a soccer player.

I can make it as a good lawyer because I’m 

good a law.

And then uncle Marshal went and screwed the 

whole things up.

Screw things up – Estragar tudo.



Vocabulary

I didn’t get that job because I screwed up.



Part 1 –

Old Ted: Kids, I’m gonna tell you an incredible 

story. The story of how I met your mother.

Boy: Are we being punished for something?

Old Ted: No.

Girl: Is this gonna take a while?

Old Ted: Yes. 25 years ago before I was dad, I 

had this whole other life. It was way back in 

2005. I was 27, just starting to make It as an 

architect and living in New York with Marshall. 

My best friend from college. My life was good. 

And then uncle Marshal went and screwed the 

whole things up.


